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TÁRSADALMI ES SZÉPIRODALMI HETILAP. 

S z e r k e s z t c s é g * : 
Beliczey utcza 11. szám, hova a lap szellemi részét 

illető közlemónyek küldendők. 
K é z i r a t o k v i s s z a n e m a d a t n a k . 

BÉRMENTÍCTLEN LEVELEK EL NEM FOGADTATNAK. 

E l ő f i z e t é s i á r a / k : : 
Eíiész évre . . . 4 frt. — Félévre . . . . 2 frt jj 
Negyedévre . . . 1 frt, — Egyes szám . 8 kr. 

Y ^ E G J E L E N H E T E N K 1 N T E G Y S Z E R . V A S Á R N A P . 

! Z E C i a d - ó ^ i T r a t a l : 

\ Beliczey-utcza 11. szám. (saját ház,) hová az elő-
: fizetési pénzek Intézendők. 

Hirdetéseket jutányos áron elfogad. 
BKLTEGDIJ MINDEN IIIHIfETÉSÉET 30 KEAJCÁ*. 

A szabadelvű polgári kör. 
Szétkül elet vén az u j orszájwyQltfs meghivói , 

o r szágsze r t e inegiruki l tak a vá lasz tás előkészülő-O CJ 
tei, V á r o s u n k megszoko t t c send jé t is fe lvál to t ta 
egy inga to t t , l ázas h a n g u l a t . 

A szabade lvű pá r to t »jelöltjének kiváló egyé-
niségre, fényes neve le lkesí t i k i t a r tó küzde lemre , o *• 
az e l l enzéke t ellenfele veszélyességének tuda ta , a 
h a t a l o m h o z való görcsös ragasz lcodáás késztet i 
ké t ségbeese t t t e v é k e n y s é g r e . 

A szabade lvű párt , m e l y eddig nem sok k e d v -
vel küzdö t t az ellenzék tu la jdonképi erejét képező 
családi é rdekek ellen, ha tá rozo t t an k i lépe t t passi-
vitásából. N e m c s a k a választás, de házi pol i t ikánk 
érdekében is megtet te a te l jes s iker t biztosi tó 
szervezkedés lépesei t . A jövő év elején megszűnő 
„polgár i k ö r " előkelő gazdá inak bevonásával meg-
alakí tot ta a s z a b a (1 e 1 v ii p o l g á r i k ö r t, 

E kö r t a g j a i képezik t ö r z sé t az országos sza-
badelvű p á r t szarvas i vá lasz tó inak , s vezérei, tiszti-
kara ké tség te len b iz tos í tékot n y ú j t a n a k az i rán t , 
hogy a p a n a s z mely a s zabade lvű p á r t eddigi 
szervezetlensége, a lka lom után való készüle t len-
fiége rniat t e d d i g j o g g a l és m é l t á n merü l t fel, 
t öbbé nem ujul meg . 

Közé l e tünk lege lőke lőbb a l ak ja , a közügyek 
k i t a r t ó vezére G r ó f Bolza G é z a áll a kö r élén. 

dacs Sámue l , Vor tyáz Sámue l , i f j . B o r g u l y a Pál , 
Kis Pá l , P o d a n i I s t ván , S imkovics Pá l . A vég-
r e h a j t ó bizot tság t a g j a i : E l n ö k : D r . Salacz Osz-
kár , a l e lnök : D r . L e n g y e l Sándor , L i ska János , 
Mikolay Mihá ly , D r . Szemző G y u l a , j e g y z ő : D r . 
Mázor E l e m é r . E z e k e n felül 100 b izot t sági t ag . 

Minthogy pedig a kö r h a t á r o z o t t pol i t ikai 
p r o g r a m m a l a laku l t meg, első és föczél jául , üd-
vös fennál lása egye t len fel tételéül a képviselő-
válasz tás sikeres keresztülvi te lé t tűzte ki . N a g y 
lelkesedéssel k iá l to t ta ki a vá ros d í szpolgárá t 
az országszer te csodá l t poli t ikai n a g y s á g o t , a 
k iváló állani férf iút gróf C s á k y Albint jelöl tül . 

L e i r h a t l a n le lkesedés t kel tet tek a p á r t elnö-
kének szavai , me lyekke l a j e lö l t e t a vá lasz tók 
b i za lmába a ján lo t ta , a levél me lye t a Nagymél-
tóságú gróf ur hozzá intézett , s melyben azon 
hálás érzelmekről , meleg rokonszenvrő l beszél 
mely ö t e v á r o s h o z fűzi, s melyben azon e l h a -
t á rozásának ad ki fe jezés t , hogy b á r h o l leendő 
megvá la sz t a t á sa ese tén e kerület m a n d á t u m á t t a r t j a 
meg . 

A n a g y g y ű l é s az elnök b e s z é d é n e k és gróf 
Gsálcy Albin levelének h a t á s a a la t t 2 1 t agu k ü l -
döt tséget meneszte t t Budapes t r e , m e g b í z v á n e 
kü ldö t t sége t azzal, h o g y je lö l t j e előtt tántor i t -
ha t l an r a g a s z k o d á s á n a k , s a je lö l t ség e l fogadásá -__ . _ _ ^ - __ * . .J« « • _ - A . • é 

A fo lyó hó 4-én t a r to t t a l aku ló n a g y g y ű l é s ál tal i é r t h á l á j á n a k a d j o n k i fe jezés t . A k ü l d ö t t s é g u t j á -
_ a . « . « A % . .. • á m t t —- - — _ ̂w . —• ^ J A- w. » a • I ^̂  « ̂  * ̂  In I » I W % 

megvá la sz to t t t isztviselők névsora a k ö v e t k e z ő : 
SUiök; Gróf Bolza Géza , t á r s e l n ö k : Gróf 

ról, a szíves fogad ta tás ró l l apunk m á s he lyén 
^ • „ v i v , ^v,.-.» ™ — — számolunk. Számol erről a vá rossze r t e ura lkodó 
Bolza Pá l , a l e l n ö k ö k : Sa lacz F e r e n c / , K o n t ú r j k ö z h a n g u l a t is, mely a b izo t t ságnak a je lö l t eze-
Józ se f ; t i t k á r o k : Mocskónyi Józse í , Gó l i án S o m a , ' mélyével va ló közvet len ér in tkezése ál tal keltet t 
p é n z t á r n o k : M e d v e g y Mihá ly , g o n d n o k : P o d a n i ! benyomások." t viszi, szé thord ja a l akosság minden 
P á l , k ö n y v t á r n o k ; B o d n á r E n d r e , ü g y é s z : I ) r . j r é t e g é b e , s m a m á r a szabadelvű pá r t b i z tos 
Sz i r áczky J á n o s , a g a z d a s á g i b i zo t t s ág e l n ö k e : győzelméről , egy u j aera g a z d a g reményei rő l be-
T e p l i c z k y J á n o s , a l e l n ö k : J a n u r i k Pá l , j e g y z ő ; szél. 
M o l n á r J á n o s taní tó, t a g j a i : Pó l K á r o l y , L a u k ó ' 
Mátyás , T r n y i k J á n o s , G y u r i s J á n o s , i f j . K o n -

A 
N e m s o k á r a megkondu l az ezredéves országos 

kiállí tás fö lö t t is a búcsúz t a tó ha rangszó . 
É p e n ha lo t t ak nap j án , n o v e m b e r m á s o d i k á n 

teszik m a j d sirba. m e g h a j t j á k előtte a félévig 
t a r to t t búcsú j á r á s lobogó zászlóit, mint egy győz-
tes hadvezé r előtt és azu tán e lparen tá l ják , mint 
egy fiatal leányt, mely oly szép és b á j o s volt, 
h o g y örökre k á r és I s ten el len való vétek n e k i 
meghalni . Szinte f á j az ember szive, hogy p á r 
hét mú lva m á r ennek a mesebel i t ündéro r szág-
nak kapu i bezá ru lnak , szinte h ihe te t len , hogy 
mindaz a fény, m i n d a z a p o m p a és ragyogás 
egyszerre csak vége t ér, me ly h a t hónapon ke-
resztül e l ragadó varázsáva l idecsábi to t ta a mesz-
sze v idékekrő l és tengerentú l i o rszágokból is a, 
n é p e k tömegei t Magyaro r szág f ő v á r o s á b a . Mennyi 
örömet , büszkeséget , gyönyör t okozot t n e k ü n k és 
mennyi há láva l t a r tozunk a gondviselésnek, hogy 
megérnünk engedte , az ősi dicsőség szent emlé-
keinek ta lá lkozásá t az u j ezer év re készülő Ma-
gyaro r szág m u n k a k é p e s s é g é n e k k incse ive l . 

A történelmi ereklyék és a modern alkotások 
g y ű j t e m é n y é n e k f é n y e s c sa rnoka i t p á r h é t múlva 
be f o g j á k zá rn i és i t t az ideje, h o g y aki m é g 
n e m lá t ta , s iessen megtekinteni a nemzet i büsz-
keség e megszen ten te l t ha j l éka i t . 

Soha m é g nemzeti kiál l í tás i ly fényesen nem 
sikerült , mint a mienk. E r k ö l c s i s iker tekinteté-
ben fe lülmul ta a nemzetköz i világkiállításokat js. 
P e d i g mindaz, a mi itt lá tha tó , magyar ember 
kezének és eszének a müve. A földmivelő, az 
iparos , a ke reskedő , a művész keze t nyújtott 
egymásnak , l iogy dicsőséget és h í r t szerezzen a 
m a g y a r névnek . 

Nézzé tek végig a száztornyu kiál l í tási vá ro s 
g y ö n y ö r ű utczái t , t ek in t se tek b e a c s a k n e m h á -
romszáz remekné l r emekebb m ó d o n épül t h á z b a 

lószerszám viaszkolással volt elfoglalva, egy' perezig 
! mozdulatlanul tartotta kezűben a kefét. 

. 111 Az asszonyok kiszaladtak az ajtók elé, mezítelen, 
: 'vörös s mosogató viztől fénylő karjaikkal, szoknyájuk 

1 feltűrve s hátul csomóba kötve, kendőjükön lengő bojt-

fl J 

A hazajáró lelkek. 
Irta : TEKÉS5IKEK. 

jaikkal. * * 

A házon, .mely figyelmemet felkeltette, semmi külö-
nös nem volt. Azért Alltam meg előtte, inert ez volt az 

Lassan végig mentem a pályaudvartól a városkába.j első, mely „kiadódnak volt jelezve s mert alapjában 
XJciaöiWi >u0ib ... 1 . ,.., „.I.-.U,,,, viSira Ti.iwnn miinTf.rrvVfl tllP.kfim. álcár u hniros. akár 

vezető meredek utón. Alig voltam az ut harmadában, 
mikor vizsgáló szemeim észre vettek egy széltől lenge-
tett felirásos táblát, melyen kövér betűkkel ez állott: 
„Ez a ház kiadó 1" . . 

Nem igen ismertem még Boisat-t, ezt a kis vitleki 
városkát, a hová < szép májusi reggelen megérkeztem. 
Szinte találomra választó ti am ezt a helyet a mappáról, 
Normandia kepéről s el lm táró; tam magamban, hogy itt 
töltök legalább három hónapot, lehet, hogy hatot, a 
szentirás intése ellenére » legteljesebb magányban; 
három hónapig kedvem szerint eresztem itt Iának ti 
fejemet a szakadékos örvények ts a vörösköves utak 
földien. Szándékosan hagytam otthon mindennemű köny-
vet, remélve, hogy az itteni postamesternél helyi újsá-
gokon kívül egyéb szellemi táplálékot nem találok. 

Szeretem egyébként ennek az országnak a boiát és 
irodalmát ; a Bonhoinme normand jóizü csacsiságait; 
Scholl fényes krónikáit és Caliban ingerkedő causeriejeit. 

* * 

Megjelenésem ugyancsak nagy port vert fal ft város-
kában. Az utcza végén a kovács abba hagyta a patkó* 
lást, a patkolandó almásszürke pedig fiilet h e g y e i 6a 
nyerítve fordult fölém. A falu bölcse feltolta aczéikere-
m pájmszemét a homlokára s a nyerges, a ki éppen 

véve nagyon mindegy volt nekem, akár tulipiros, akár 
hupikék. 

Mikor becsöngettem a végből, hogy megtudjam kihez 
forduljak, a szomszéd, egy ravasz tekintetű kis bádo-
gos, ki éppen egy üstön kalapált* íelemelkedett az 
üllő mellől s kötenyébe fogva a kis rézüstöt, felém 
tartott, , 

A tekintetes ur a házat akarja megnézni ? kérdő. 

A kis bádogos betekint a házba; 
— Hé, Florine ! 
— Floriue mindjárt itt lesz, urain. Nála van a 

kulcs. Ö volt e házbeliek mindenese. Egy kis járadékot 
hagytak rá, a mit André ur, az örökös, rendesen kiad 

'neki, André ur nem lakik itt s azért .meghízta Iflorinet, 
hogy adja bérbe a luuat. 

Flörine megjelent, kövér de még jó sziliben levő 
negyvenöt év körüli vászoncseléd lehetett. 

— Maga akarja kivenni a házat ? kérdezte mindjárt. 
— Obó, feleltem mosolyogva s a kis bádogos he-

lyeslő mosolyától támogatva, — jó lesz talán előbb meg-
nézni a házat. 

Az asszony előre ment, zsebében a kulcsot keresve. 
Mindjárt az első lépésnél, melyet a szűk, színeha-

gyott kék tapétával bevont folyosón tettem, mellemre 
nehezedett ez a sirboltszerü penészes nedvesiég, 

A folyosó csak a másik végéről oldalvást kapta a 
világosságot egy kis boltiven keresztül, melynek kékes 
ablakocskái alig voltak nagyobbak a sakktábla koez-
káinál. . 

— It t van mindönekelött a szalon, mondá Flonne, 
kinyitva az ajtót a folyosó közepe táján. 

— Ez derék; még a bútorok is itt vannak. 
Üli igen 1 semmi sem változott itt, amióta ők meg-

haltak. Az ur annyira félt, hogy elkótyavetyélik ezeket 
a dolgokat. Azért az asszony, ki férje utan ment a ha-
lálba, a házat minden hozzátartozókkal André urnák, 
férje unokaöcscsének testálta, lei most Párisban lakik s 
a ki sohasem fogja ezeketa jószágokat dobra veretni . . « 
Sokkal gálánsabb semhogy ezt megtenné, 

A szalonba mondta el ereket a jó asszony, egy 
igazi bnm'geois szalonban; hossza nem felelt meg szé-
lességének, falai bársony és arany ragyogású tapéták-
kal födve, a kanapé gránátpiro* ripszsiel bevonva, há-
rom-négy karosszék állt benne a hiányos karikáknál 
fogva mozdulatlanságra kárhoztatva, s vagy két tuczat 
szék szimetriknsan és szorosan a fal mellett elrendei:v#t 
melyen néhány fénykép lóg a régiségtől kivert fehér 
petyeklcel. A szalon közepén mázos szekrénykén jelen-
téktelen csecsebecséknek tarka összevisszasága. Hátul 
hatalmas tükör, majdnem elfoglalva az egész falat, 
benne visszatükröződik a márvány kandalló, melyen két 
ezüst gyertyatartó között üvegbura alatt magas a csá-
szárság korabeli óra mutatja állandóan egy és ugyanazt 
az időt, . 

A folyosó végén két lépcsőt kell hágnunk. Éppen 
szembe nyílik m sMcllöf M m a bcltir 



* 

' k á p r á z t a t n i fogja «zömeiteket az i t t feliialmo-
• zo t t k incsek ór iás i gazdagsága , a m a g y a r k é z n e k 

a m a g y a r sze l lemnek te remtő e re j e . Nemzet i gé-
n iu szunk p a n t h e o n j a ez. Az ez redéves emlékek 
k ö z ö t t a l e g m a r a d a n d ó b b becsű, k i m a g a s l ó ós 
n e m z e t i büszkeségünke t o r szág-v i l ág e lőt t emelő 
n a g y a lkotás ez, mely hosszú időkön á t okulás , 
t a n u l s á g és b iz ta tás f o r r á sa m a r a d s z á m u n k r a 
b e z á r á s a u t án is. 

Nézzé tek m e g az ősi s z á z a d o k b a v i s s zanyú ló 
emlékek g y ű j t e m é n y é t , a bá rom k o r s z a k o t felölelő 
tö r t éne lmi épü le tek c s o p o r t j á t ; H a d v e r ő dicső 
ősök e rek lyé i v a n n a k it t f e lha lmozva . Á r p á d hon-
fog la l á sának e m l é k m a r a d v á r y a \ a k e r e s z t é n y k u j -
t u r a u j r a é b r e d é s k o r s z a k á n a k és az u to lsó szá-
zadok számos h á b o r ú i n a k és b é k e a l k o t á s a i n a k 
emlékeivel t a lá lkozunk . E g y egész évezred vá l t a -
kozó, v i s z o n t a g s á g o s , borús és d e r ű s e seménye i 
m i n t e g y m e g e l e v e n e d v e v o n u l n a k el e l ő t t ü n k es 
d i c s f é n y t ő l s u g á r z ó r a g y o g á s b a n szó lnak a késő 
n e m z e d é k ep igonja i l ioz . 

V a g y j á r j á t o k körü l az u j i pa r i m ü v e k h a j -
l éka i t , az ember i kézmű, gépek , t a l á l m á n y o k csa r -
n o k a i t és b á m u l v a f o g j á t o k szemlé ln i az e re jé re 
ébred t , e lőre tö rekvő és h i v a t á s a m a g a s l a t á n álló 
m a g y a r nemze t képes sége i t . 

Minden e g y ü t t v a n i t t h o r d v a , ami t sz ivet-
le ike t nemes i t , amiből t anu ln i lehet , amiből m e g -
b e c s ü l h e t j ü k m a g u n k m a g u n k a t . M e g k e l l i smerni 
h o g y mé l t ányo ln i t u d j u k , m e n n y i r e h a l a d t u n k és 
megmérhessük , mi lyen bosszú u t áll még e lő t tünk , 
h o g y a l e g k ö z e l e b b n a g y n e m z e t e k k e l v e r s e n y r e 
ke lhes sünk . 

Százával , ezrivel j önnek h o z z á n k kü l fö ld i ek , 
c s a p a t o s a n ke res ik fel k i á l l í t á s u n k a t o l y a n o k , 
k i k n e k aze lő t t a m a g y a r n e m z e t neve is c s a k n e m 
egészen i s m e r e t l e n vo l t . Csodá la t t a l v a n n a k el telve 
a m a g y a r nemze t i erő ily óriási m e g n y i l v á n u -
lása előtt . D e sokka l f o n t o s a b b ennél az, ^ h o g y 
mi m a g u n k i s m e r j ü k m e g m a g u n k a t . A k iá l l í t ás -
n a k n e m s z a b a d be rekesz te tn i , n i ig m i n d e n k i 
nem lá t t a . Minden m a g y a r e m b e r n e k köte lessége 
n é h á n y n a p o t a k i á l l í t á snak szentelni . A k i á l l í t á s 
i g a z g a t ó s á g a g o n d o s k o d o t t ró la , h o g y a legsze-
g é n y e b b e k is c seké ly á ldoza t t a l m e g t e k i n t h e s s é k . 
S z e g é n y és g a z d a g okulni f o g belőle . Fe l kell 
h a s z n á l n i t ehá t a m é g r e n d e l k e z é s r e ál ló n a g y o n 
r ö v i d időt . O k t ó b e r közepén megszűnnek a nem-
ze tköz i k o n g r e s s z u s o k és a k iá l l í t ás ú g y s z ó l v á n 
m é g c sak a m a g u n k részé re m a r a d n y i t v a , hogy 
a k i k még l á t h a t t á k , u t ó l a g m e g t e k i n t h e s s é k és 
k a p u z á r á s előtt g y ö n y ö r k ö d h e s s e n e k b e n n e . E z e r -
é v e s t ö r t é n e l m ü n k ereklyé i , gazdaság i é l e tünk 
k á p r á z a t o s kincsei i ly m ó d o n , e g y c s o m ó b a n m é g 
s o h a sem v o l t a k öf s z e g y i i j t r e . 

N o v e m b e r m á s o d i k á n b e z á r j á k a k i á l l í t á s t és 
talán s o h a sem iesz a l k a l o m t ö b b é együ t t l á tn i 
az t a sok becses a n y a g o t , m e l y e t a m i l l e n n i u m 
alkalmára csak a k ö z ö s l e lkesedés és haza f i a s 
kö te lességérze t t udo t t összehozni . 

A szarvasi szabadelvű párt küldöttsége gróf Bolza 
Géza pártelnök vezetése alatt e hó 7-én tisztelgett 
Budapesten gróf Osáky Albinnál, hogy neki a jelölt-
s é g e t felajánlja. A küldöttség tagjai voltak : Malis János 
községi bíró, Oicsel Pál, id. Komlós/ki György, Kraj-
csovics György, Lustyik János,Sonkoly Pál tekintélyes 
gazdák, Józsa József ipartestületi elnök, Kondacs István, 
Opauszki István, Hicz János iparosok, Haraszti Sándor 
nagybérlő, Híiszerl Lipót kereskedő, Mázor József föld-
birtokos, Laukó Mátyás tanitó, Reitter Ferencz vasúti 
osztálymérnök, Dr. Salacz Oszkár végrehajtó biz. elnök, 
Dr. Lengyel Sándor, Liska János és Dr. Szemző Gyula 
végrehajtó biz. alelnök, gróf O á k y Albin Andrásy-uti 
palotájában fogadta a küldöttséget, melynek vezetője 
gróf Bolza Géza n a g y lelkesedést keltett, remek beszéd-
del ajánlotta fel (Wlkynak a jelöltséget. Gsáky Albin 
gróf válaszában benső örömének adott kifejezést, hogy 
Szarvas város szabadelvű polgárai reá gondoltak, — 
Szarvas városához - mint monddá — nemcsak dísz-
polgárai oklevele, nemcsak e halárban felevő birtokai 
fűzik hozzá, hanem családi kötelékei is, ugy, hogy 
Szarvas városát második otthonának tekinti. Készség-
gel logadja a jelöltséget, mert benne eddigi tevékeny-
gégének, múltjának lát ja jutalmát s ezen elismerés adja 
meg neki az erőt, a biztatást további ugyanoly irányú cse-
lekvéséhez. KI fogadja a jelöltséget bár tudja, hogy a dia-
dal csak küzdelem utján lesz kivivható, s biztosítja a 
küldöttséget s általuk küldőiket, hogy kedvesebb köte-
lességet nem róvhati.ak reá, minthogy a jövö parla-
menti ciklusban Szarvas városát képviselhesse a parla-
mentben. Leirhallan lelkesedést keltettek e lekötelező 

nevelés, ez az, a mit ostoroznunk kell, de ezen nem 
mi, hanem az általános nevelés segíthet. 

Most a gyermek a mesterhez kerül ; atyja, gyámja, 
vagy nevelőatyja szavai igen jól bevésődtek emlékező-
tehetségébe, mint inasnak sem tanulnia, sem jónak len-
nie nem kell ; á rossz hajlamú fiúnak nem kell több 
és ha nem kerül valami vasmarku mester keze alá, 
tényleg elzüllik, a könyvnek feléje sem néz, odahaza a 
műhelyben csak valamennyire elvegzi a munkát, de a 
legboldogabb, ha a házon kivül van. Az utcza nem 
elég széles neki, illetlenül viseli magát, ugrál, fütyöl, 
kocsik után csimpezkedik és ezer szerencse, ha még 
ennél rosszabbat nem cselekszik, a mi őt a rendőrség-
gel is érintkezésbe hozza, de ilyen is találkozik elég 
köztük. 

Az ipariskolák megvannak ugyan már, ott a ta-
nulás volna a tanonezoknak kötelessége, de hány megy 
köziilök oda azzal a jó szándékkal, hogy ott valamit 
mégis tanuljon, hogy pótolja csak némileg is azt. a mit 
elmulasz'ott, vagy nem volt alkalma tanulnia. A túl-
nyomó része erre nem is gondol, odamegy pajtáskodni, 
hanezurozni, czigarettázni, mindent inkább csinál, 
de tanulni nem akar, részint mert alapnevelése, 
rossz, részint mert nem fogja fel saját érdekét, nem 
tudja, milyen, nagy mik,ségo lesz reá később, de vall-
juk meg, hogy legnagyobb része azért, mert nincs, 
a ki figyelmeztesse reá, mennyiie szüksége lesz az 
életben mesterségéhez arra, a mire tanítják, a mit tud-
nia kell és hogy milyen nehezen fogja azt nélkü-
lözni, mennyi kán és megaláztatást fog ez által szen-
vedni és igen nehéz küzdelmébe fog kerülni, hogy 
egyál*aktban megélhessen. 

A legnagyobb része az iparosoknak most is azért 
¡megy tönkre, m^rt nem tud számolni, nincs meg mes-

szarak, melyeket a küldöttség többszörös riadó éljen- t c r B é g é l i e a a k e l l ö képzettsége nem tudja megtalálni 
zése szakított meg. Ezután Bolza Géza gróf bemutatta 
a küldöttség tagjai t kikkel gróf Gsáky hoszabban 
szívélyesen beszélgetett , majd hucsázáskor vacsorára 
kérte őket a „Vadászkürt" szállóba. A fényes vacso-
rán, - - mely a késő esíi órákba nyúlt be, lelkes toasz-
tokban éltették a jelöltet, kinek egyénisége teljes garan-
cziát nyújt a diadalra. Emelkedett hangulatban érkez-
tek haza küldőik körébe a bizottság tagjai, hogy 
apostolokként segítsék győzelemre a jó ügyet. 

A magyar iparnak egyik lényeges baja. hogy a 
tanonczanyag kevés kivétellel a lehető legrosszabb, 
mert többnyire olyan linkből kerül ki, kiket egyáltalá-
ban más életpályára nem lehet adni és ha a fiu oly 
rossz, izgága, szófogadatlan, hogy tulajdon szülei nem 
birnak vele, csak nehezen váljak, hogy törvénysértés 
nélkül az iskolából kivehessek, odaadják inasnak, ha 
van vagy ha nincs is hajlama arra a mesterségre, csak 
hogy szabaduljanak töle ; hálát adnak az istennek, hogy 

¡a rossz fiu lukon kivül van, az atya, ha jó ntra akarja 
téríteni, ha minden szigora, minden rábeszélése nem 
használ, csak azzal ijesztgeti fiát: „Ha nem fogadsz 
szót, vagy In nem tanulsz, odaadlak inasnak !" I t t ezen 
szavakban, ezen ijesztgetésben rejlik főképen a rossz 

a hibát, ha veszteségei vannak, nem tudja, hol rejlik 
az ok, ha a mesterségéből nem tud megélni, csak 
kedvetlenül dolgozik tovább, mesterségére ráfizet 
addig, a meddig éppen birja ; szeretne rajta segíteni de 
nem tudja, hogy hogyan és igy igen sok esetben 
tönkre megy, a nélkül, hogy annak igazi okát képes 
lett volna megtalálni.] 

Mi a hibákat nyiltan fe l tá r juk; nem szólunk egye-
sekről, hanem szólunk általánoságban, igy senki sem 
ére.zheti magát sértve, orvosolni akarjuk a bajt , azon, 
ha csak lehetséges, segíteni akarunk, (az orvos is csak 
ott segíthet, a hol a bajt felismerte, csak is akkor 
bírja az igazi ellenszert a betegnek adni), igy kell 
nekünk is egész nyiltan felszólalni, hogy czélt érjünk. 

Vannak ugyan képzett iparosok is, olyanok, kik 
nemcsak fiatal korukban tanultak, de ugy az élethez 
szükséges, mint a saját iparára hasznos, de a mostani 
gyári versenynyel szükséges tanulmányaikat annyira 
gyarapították, hogy képzettségük által a gyári versenyt 
kibírják, mesterségüket #ly észszerűen vezetik, hogy 
vagyonilag igen szépen gyarapodnak. 

Az ilyen iparos nemcsak magának használ, de liasz. 
nos tagja azon iparágnak, mnlyet folytat, hasznos tagja 
a társadalomnak, bizonyos mértékben vezérszerepet ját-
szik porgártársai közt, közbecsülésben, tiszteletben ré-
szesül és ha nem könnyelmű, ha a mellett még gazdál-
kodni is tud, minden bizonnyarv&gyonilagis gyarapodik. 

m 
ajtó vezet a kis udvarra ; jobbra lépc3ő vezet íel a 
szobákba, magas lépcsőfokokkal, viaszkos mázzal be-
vonva, mely tudja isten hány lábnyomtól már el van 
koptatva. 

Florine előre ment az ebédlőbe s kinyitotta az 
ablakokat; 

Nagy, világos, elég nyájas terem volt, sáfrányszinü 
tapétával bevonva. Jobb oldalt a falat egy nagy almá-
rioui foglalta el, mely a buifet-t helyettesitette, továbbá 
egy liálöfülke. 

— I t t aludtak ők, magyarázta az asszony, feltárva 
a hatalmas szárnyas ajtót. A nyitott ajtón át látni lehe 
tett a szerfelett magas ágyai, a milyent a vidéken sze-
retnek. 

- - A tekintetes ur is itt rendezheti be hálószobá-
ját; ez a legkényelmesebb. 

Nagyon meglepett, hogy a cnikott ajtó alatt valami 
sajátszerű bugással és melankolikus nyöszörgéssel jár t 
keresztül a szél s oly erővel, mely ebben a különösen 
szélcsendes májusi hónapban meglepő volt. Amint az ajtó 
két szárnyát félig kinyitottam s aztán az ajtó párká-
nyához búztam, közelről megfigyelve a tüneményt, a szel 
panaszos bugása hol magasabb, hol mélyebb Ion asze-
rint a mint az ajtót kinyitottam vagy becsuktam. 

— Ez mindig igy já r ja itt, szolt Florine, még ak-
kor is, hogy ha odakünn szélcsend van. Furcsa biz ez. 
De csakis itt van ez igy, tette hozza megnyugtatásul. 

Visszafordulva egy kutya ötlött szemembe, mely 
az asztal alatt feküdt. Nem láttam, hogy FlorintMiai 
jött volna a szobába ez az eb, mely rendkívül jó fajtájú, 
formás és értelmes vizslának látszott. Mondom — lát-
szott, mert tulajdonképpen csak a szómét láttam, mely 
állhatatosan rám volt szegezve. Kagy, barna, mély tekin-
tetű m m Volt ez ; o l j határozott tekintettel, a fájda-

lomnak annyira élénk, meglopó, emberi kifejezésével, 
hogy igazán megzavart. Egyébként az egész lej, sőt 
mondhatnám az egész arcz, komor levertséget fejezett 
k i : az összeránczolt szemöldökök, a lecsüngő ajkak, a 
lapos orr, a lelógó fülek, ezek a fekete bársonyos fülek, 
melyek olyan jól illettek neki. Mindeddig a/, állat meg 
se moezczant. Egyre csak reám lesett — ez volt az 
egész. 

— Az ő kutyájuk volt, magyarázta Florine. Biz 
ennek a szegény állatnak vol ta legnagyobb kin ja. Hogy 
szerette a gazdáját! S a gazda halála óta nincs az az 
ember, a ki ezt az állatot innen ki tudná zavarni. Az 
asszony halálos ágyán gondjaimra bizta a szegény öre-
get, de *emmi áron sem akar hozzam jönni Kénytelen 
vagyok nap nap után idehordaní neki a levest. S akkor 
is csak foghegyről eszik. Az -ember — hogy isten bün-
tetéskép ne vegye — azt mondhatná, hogy ez az állat 
el akarja magát emészteni. Hogy busult az Is tenadta! 
Lássa tekintetes ur mag lift ezt Párisban el se hinnék; 
a mikor szegeny urunkat eltemettük, minden gyerek 
elfogja mondani — a kutyát bezártuk a láskamrába, 
hogy valami /avar t ne csináljon, Es lám mikor a kopor-
sót felteszik a Szent Mihály lovára, Tom, kiszabadulva 
valahogy a fa a kamrából, keresztül furakodik a halottas 
népen, Vadul megugaija a halottas embereket, a plébá-
nos uiat, s mindazokat, a kik csak közel álltak a ko-
porsóhoz. Ha valahogy le nem csiliihatom, s a nyak-
láucznál lógva el nem húzom, a szegény állat — biz 
isten — dühében m e g v e s m t volna. Oh, az állatok, 
higyje meg, kevésbé felejtenek, in int az emberek. Nézze, 
néhány nap előtt, egy batyu ruhában, mii az öreg asz-
szony ajánűéküzou nekem, ráakadtam a néhai gazdám 

>-V)Jc ni Es lássa — Tom tüstént felismerte. 
Szimatolt a ruhadarabok közt s egyszerre cgak neki 

kezd az ugatásnak s oly szomorúan, hogy sirva fakad-
tam. Mert, tudja tekintetes ur, szólt tovább Florine 
keze fejével letörölve könnyeit, nagyon szerettem ám 
ezeket az embereket — magam is. Olyan jóravaló né-
pek voltak . . . Oh Istenem! mégis csak szomorú dolog, 
ha igy egyik a másik után útnak vált a más világra, 

* * 

Elgondoltam magamban, mint aki kegyelettel tekint 
Vissza a múltra és vallásos rajongással szereti az emlé-
keket — hogy én sohasem jutottam volna arra a gon-
dolatra, hogy a békességnek s gyermekjátékimnak ta-
nyáját bérbe adjam vagy örök áron másnak átengedjem. 
Ugy hagytam volna mindent a régi helyén, a bútorokat 
a régi rendben, ahogy ma vannak. Soha meg nem en-
gedtem volnu, hogy idegen ember hideg szívvel zavarja 
meg a csendet, az emlékek mauzóleumát, ahová gyak-
ran a búbánat óráiban, mikor az élet megnehezedik 
felettünk, miker a halál gondolata, a más világ misz-
tériumai elkábítják a szorongó szivet, eljöttem volna 
zarándok útra, hogy kisírhassam maga/m, hogy megsza-
badítsam szivemet, .gyengeségeitől, keserveitol és szen-
vedéseitől. 

Fiorine, mintha csak eltalálta volna titkos gondo-
lataimat, hirtelen igy szól t : 

— Andre úrfi nem lakhatiit e házban. Párisban 
tanul most. S minthogy a derék úrfi nem valami jómódú, 
kénytelen volt a házat kiadni. De csak bútorozva adja 
ki s kiköti, hogy minden ugy maradjon, a hogy vau ; 
azért nem is adja oda minden jött-ment embernek . . 
Tessen talán megnézni a kertet is. 

— És a kutya? nemde Tómnak szólította, 
— Igen. Toni, gyere csak ide, öregem. 
Magához hitte a kutyát, kezóyei a térdére csat* 

iiütva, 



De nem szabad azt sem elfelejtenünk, hogy mos-
tani iparosaink között sok az olyan, ki igen szívesen 
tanult rolna, de nem tanulhatott, mert nem volt alkai ina 
reá, nem tanulhatott, mert akkor szülőhelyén talán még 
iskola sem volt, ipariskolák még nem voltak, de az is 
gyakran előfordult, hogy a szülők nem tartották szük-
ségesnek a tanítást, nem ismerték annak előnyeit az 
életben, de hogy az ilyen iparos annak hiányát nagyon 
is érzi, az bizonyításra nem szorul. 

Feladata tehát minden szülőnek első sorban gyer-
mekeinek alapos nevelést adni ; ha íiu és azt i p a r r -
pályára akar ja adni, őt az inasaággal nem rémitgeini, 
hanem minden alkalommal arra figyelmeztetni^ hogy 
ha becsületes, józan mesterember akar lenni, tanulnia 
kell, hogy most oly időben élünk, hogy a tanulás a 
mesterembernél épp úgy szükséges, mint bármely más 
életpályán, képzettség nélkül ma ember alig élhet 
meg, tanulnia ma minden embernek kötelessége, már 
az iskolai törvény is reákényszeríti és ha már ott tölti 
azon éveit, csináljon a szülő a gyermeknek olyan ked-
vet a tanuláshoz, hogy abból haszna is legyen, ha 
szop szóval nem érhet czélt, teljes szigorral. Kénysze-
rítse büntetéssel, kövessen el mindent, de szőritől a 
tanulásra, ennél jobbat gyermekével az egész életben 
nem tehet. 

A mesterek pedig, ha inast fogad nak, nézzék 
meg alaposan iskolai bizonyittányait, ha az nem jó, 
utasiísák azt vissza, tartsák maidig szem előtt, hogy 
az olyan fiú, kivfl sem tanítója, sem pedig apja nem 
volt képes valamire menni, ki az iskolában az éveket 

H I R E K. 
— A király születésnapja. A legalkotmá-

nyosabban uralkodó király születésnapját f. hő 4-én 
iilte íwg városunk közönsége. A városházáról, valamint 
középületeinkről nemzeti szinii lobogó hirdette az 
ünnepet. 

— Kinevezés. Lengyel Károly tenkei járásbiró-
sági rti'jnok a szarvasi járásbírósághoz írnokká nevezte-
tett ki. 

— A szarvasi függet lenségi és 48-as párt, 
alakul/» közgyűlését a volt Sas vendéglő udvarán f. hó 
11-én Vasárnap az isteni tisztelet után tart ja meg 
á midőn a párt elnöksége, jegyzői kara és végrehajtó 
bizottsága lesz megválasztva. Folyó hó 18-án vasárnap 
az istentisztelet után a volt Sas udvarán tar t ja 
meg programm beszédét a párt képviselő jelöltje 
Haviár Dani, f. hó 25-én vasárnap délután a buda-
pesti vendégek ünnepélyes fogadása kocsikkal bandé-
riummal s a vasúttól bejövetel a Beliczei utón, a fö-
gymnasium előtt a Kossuth utczán át a Kossuth térre 
hol niegtartatik a nagy pártgyülés. Este közvacsora, 
dr.llaviár Gyula. 

— Tiszti vizsga. M a r c s e k György oki. jegyző 
a katonai tiszti vizsgát Zágrábban a napokban kitűnő 
«ikerrel tette le, ugyanekkor S a l a c z Aladár tüzér-
katona is letette a vizsgát szintén jő sikerrel. Gratu-
lálunk ! 

— Képviselő választások. A képviselő-válasz-
tás városunkban e hő 28-án lesz megtartva. Mint hir-

niiuden eiedmény nélkül csak éppen hogy kihúzta, lik mindkét képviselőjelölt f. hó 18-án tart ja meg prog-

— Az ezredéves kiállítás bezárása leg-
újabb megállapodások szerint nem október 31-én, hanem 
két nap hozzátoldásával november hó 2-án este fog 
megtörténni. A kiállítást október hó l-ig tisztán napi 
érvényű jegyekkel 2,490,090 látogató nézte meg, mig 
az 1885-ik évi kiállításnak ugyanezen időtartama alatt 
1,748,590 látogatója volt. Legnagyobb volt a forgalom 
a koronázás és a hódoló disz menet hónapjában junius-
ban és daczára az esőzéseknek szeptemberben. 

— Jelzálog kölcsönök szerzésére, konvertálá-
sok keresztülvitelére ajánlkozik a közkedveltségben 
álló „ A g r á r i a" bank forgalmi intézet Budapesten, 
Kerepesi~ut 73. sz. alatt, mely többek közt a Hollandiai 
Hitelbank vezérképviselöségét is bírja. E jeles vállalat 
földbirtokosok és háztulajdonosok részére 3Vs—4% mel-
lett eszközöl ki kölcsönöket elsőrendű pénzintézetektől 
és visz keresztül konvertálásokat. Levélbeli tudakozó-
dásokra díjmentesen ad felvilágosítást. 

— Olcsó lakások. J Az ezredéves országos kiál-
litás igazgatósága 34650 sz. leiratával Hegfedüs A. 
vasbutorgyáros és széJres fővárosi vállalkozó által 
berendezett kir. Curiának első emeleti helyiségeit a 
vidékről tömegesen felránduló tanuló ifjúság elhelyezé-
sére tartotta fenn és biztosította. Megjegyeztetik hogy 
ugy a Curia múlt a királyi tábla helyiségeiben még 
körülbelül 1000—2000 személy befogadására alkalmas 
helyiségek állanak a vidéki közönség rendelkezésére 
napi 32 kr., 50 kr, és 70 krajczárjával, a melyeknek fel-
szerelése a kényelemnek minden tekintetben megfelelő. 
Megrendelések bezárólag november 5-ig ugy a kiál-
lítás igazgatóságánál, valamint a székes fővárosi kakás-

abból jó, becsületes tisztességes munkás nem lesz soha. ranunbeszédjét, grófCsáky Albin f. hó 18-án jön Szarvasra irodába, de legczélszerübben inasánál a vállalkozónál : 
"Haviár Dániel is 18-án érkezik városunkba több ellen-' 

zéki képviselő jelölt kíséretében. Előre is számit hatunk 
AZ ilyen fin majd csak meggondolja a 

hozzá fog a tanuláshoz, ha látja, hogy a nélkül még 
mesterembernek sem kell. Ez igen sokat fog segíteni a heves küzdelemre 
az iparon, ezért küzdjünk vállvetve és a közel jövő-
ben már meg lesz ennek a jó hatása. 
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A Ifl-ik évnegyed lejárván, az októberi negyed 
elején uj előfizetést nyitunk lapunkra, 'felkérjük 
mindazon t e lőtetőinket kiknek előfizetése a 
mai számmal lejárt, mielőbb megújítani szíves-
kedjenek:,. hogy a lap szétküldésében, fennakadás 
ne történjék. 

— Országos vásár. A szarvasi országos vásár 
jövő héten szombaton és vasárnap fog megtartatni. 

— Szüret. Szinte jól esik ebben a liloxerás? 
peronosporás világban a szüretről irni. Az előjelekből 
— a filoxera, peronospora meg a különféle szőllő-
betegségek fölléptével — Ítélve, már-már lemondtunk 
a vig szüretről. Az emberi tudomány és szorgalom 
azonban az idén is győzött és Isten segélyével olyan 

gedüs A. vasbutorgyárosnál, V,, József-tér 14. az. 
eszközölhetők. 

— A tizenhétmilliős menyaszony. Termé-
szetesen Amerikában történt, hogy Gaívdie Englantin 
özverry varrónő egyik szép napon azt a hírt vette, hogy 
Délamerikában lakó nagynénjétől 17 millió dollárt örö-
köli* A varrónő se fiatal, se szép nem volt, de e hirre 
hihetetlen tömegben ontotta a posta napról-napra a sze-
relmi nyilatkozatokat és házassági ajánlatokat. Még .egy 
franczia berezeg is fölajánlotta Párisből a kezét és czi-
merét (a kezét "kétségkívül azért, hogy a 17 milliót minél 
előbb beszedje). A newyorki lapok jelentése szerint 
Gaudie asszony választott is már férjet. Egészsége helyre-

hangzott az egész tájék és a tele hordók, élő bizony-
Azon t. előfizetőinket pedig, kik előfizetési S á g o t tesznek arról, hogy a szőllö még nem veszett 

pénzzel hátralékban vannak, hátralékaik békül- ' id nálunk. 
(lésére s előfizetéseik szíves megújítására kérjük. 

Tisztelettel: 
A „Szarvas és HdéJne" 

kiadóhivatala. 

A „SZARVAS és VIDÉKE* előfizetési á ra : 

— • • 4 frt 
2 frt 

* 1 frt. 
A KIADÓHIVATAL. 

A polgári házasság évfordulója. Észre-

rendelkezik. A szerencsés ember szivét Gaudíe asszony 
természetesen; az első rohamra bevette s hamarosan meg 
is esküdtek- Fér je Malezía Bernát névre hallgat. Á 17 
millió mindazonáltal még nincs folyósítva s remélhetőleg 
iem 17 millió szappanbuborékból, hanem ugyanannyi 

vétlenül, teljes csendben Ülte meg fennállásának első csengő dollárból áJL Eléggé jelemzi az amerikaiakat,, liögy 

De T'orn biz nem mozdult a helyéről ; csak a far-
kával csóvált egyet-kettőt s a szeme villogott sötét 
pillantással. 

— Nagyon rám ijjeszt mindig ez az eb, merev 
nézésévelj mondá Florine, s én nem aludnék ebben a 
tízobában a világ minden kincséért se. Lássa, ezt nem 
kellett volna elmondanom, merc hátha vissza tartja 
attól,.hogy bérbe vegye a házat, de hát — istenem — 
nem tehetek róla, vannak pillanatok, amikor ugy rém-
lik nekem, hogy az egykori gazdám hazajár - . . Nézze 
**ieg jól azt a karosszékét, ott a kandalló sarkánál: 
a gazdám karosszéke volt. A világért senki azóta luuzá 
nem nyúlt,; ugy maradt a helyén, a mióta a gazdám 
meghalt. Az oreg nagyon szeretett tüzelni. .Hát egyszer 
egy este . . De jobb lesz talán lemennüuk a kertbe 
itt nem mondhatom el a dolgot . . . Annyira rám ijesz-
tett akkor, hogy kei. hétig feküdtem bele, 

A kert, ügyetlen gyeptig} akkal részekre osztva 
& apró fasoroktól átszelve, melyekben két három éves 
gyermek nem tudott volna egymás mellett járni, oldalt 
a ház húszában egy kis udvarral vuJt megtoldva, ahol 
az öregek idejében négy fagy üt; tyúk lustálkodott, 
ezek vagy egész nap az ebédlő ablakánál sütkéreztek, 
vagy ué'lia merészen berepülve az ablakon, az asztal-
ról lehűlt kenyérmorzsákat csipegeti ék. A másik végen 
egy kis teriasz képezte a határt: négy szomorú fenyő-
vel s azon tul magas domb zárta el hirtelen a látó-
h ál árt. 

A fenyők sötét határolása erősen árnyékot terjesz-
tett, mely különösen este, mikor a nap a domb szálas 
erdeje mögött nyugalomra tért, félelmessé, hűvössé Vájt. 

* * 
* 

évfordulóját egy intézmény, pedig érte nehéz harezok 
vívattak, miatta a „nagy misztériumnak" buknia kellett 
s nehéz helyzet válsága tartotta napokig izgalomban az 
egész nemzetet. Október 1-éu múlt egy éve, hogy az 
állami anyakiinyvvezetés működése életbe lépett. Ez 
alkalomból épen nem lesz érdektelen a helybeli állami 
anyakönyvvezetői hivatal 1895. évi ok t 1-től o hóig 
bezárólag terjedő forgalmi adatainak közlése. Múlt év 

az örökség puszta hírére a legvénebb skatulyát is haj-
landók imádni és nőül ven*i. 

„Magyarország a millenium idejfben." 
Ezen czimet viseli a Laurencic Gjqila igazgató kiadá-
sában megjelenő s az Ezeréves Magyarország és a mil-
lenniumi kiállítás czímü disznm II, kötet képező illusz-
trált mü, melynek 3-ik füzete most hagyta el a sajtót, 
E füzetben találjuk a június 8-iki díszmenet banderis-
táiJak utolsó képsorozatát, a pusztaszeri emlékkő leté-

(Folyb. köv.) 

január hótól szült 829 gyermek, ezek közül halva szü- ' ¡ ^ i t i ^ ! ^ ^ ^ ^ ^ , , „ Ar . . , 7, , l , . , íijusagi tora a versenyt feltüntető kiválóan sikerült kepe-
letett 507. Mult evi októbertől deczember végé)g szüle- ket, amely ünnepségeken tudvalevőleg Ö Felsége a 
tett 2f)3 gyermek halva született 161, Házasság köte-
tett január hóig 91 október hóig 144. 

— Halvacsora. Scliönfeld Mihály a Központi ven-
déglő tulajdonosa tegnap este az orosházi első zenékar 
közremüke défíével kedélyes halvacsorát rendezett. 

— A Kprös-Tisza-Marosi ármentesitő társulat 
H.-M.-Vásárhelyen e hó 13-án d. e, 10 órakor tartja 
meg rendes gyűlését. 

— Gazdák figyelmébe. Figyelmeztetnek mind-
azon eladók, kiknek hizott sertései vannak, hogy ela-
dás előtt jelentkezzenek a városháza tanácstermeben. 

— Nagy Szénáson a sertés járvány megszűnt 
s így onnan sertéseket a mai naptól, minden aggodá-
lom nélkül lehet szállítani, 

— A szoczialisták furfangja. A budapesti 
szocziálisták tudvalevőleg nagyon furfangos emberek s 
minden fortélyt elővesznek, hogy jobban boldoguljanak. 
Nagy bajuk volt eddig, hogy nem politizálhattak lap-
jaikban, mert sem egy politikai napilaphoz, sem heti-
laphoz nem volt annyi pénzük, hogy a kaueziót Lete-
ti e.ssék, Ok azonban segítettek ezen. Havon kint egyszer 
megjelenő politikai laphoz tudvalevőleg nem kell kau-
cziő. Az „Cfj Népszavát4' tehát átalakították politikai 
havilappá és ezt minden héten más-más czhnmel jelen-
tetik meg. Így a hónap első péntekén „Népjólét," a 
második pénteken wN^pjog3

aaharinatlii<on „Uj Népszava" 
a negyediken ^Népszabadság," s ha egy ötödik péntek 
is van a hónapban, akkor „Népakarat" czimmel jelenik 
meg lapjuk, mint politikai „havilap," a mely azonban 
azért egy és ugyanaz m újság. 

'aly is résztveti;. A hazai fürdők közül a remek 
vésíi Trencsén-Teplite és Borszék fürdők találtak fel-
vételre. E páratlan kiállítású és négy nyelven megje-
lenő diszmünek legjobb ajánló levele az az óriási érdek-
lődés, amelyben a nagy közönség a mü első kötetét 
részesítette, s a mely siker indította a mii igazgatósá-
gát esen II. kötet kiadására. A II. kötet 6 füzetből fog 
állani. Miden egyes füzet ára 40 kr. 

Kapható minden budapesti és vidéki könyvkeres-
kedésben ; megrendelhető a kiadóhivatalban Budapes-
ten, Teréz-korut 38., félemelet (Kunosy Vilmos és fia 
müintézetében.) 

K l a s s z i k u s A r a n y B i b l i a czim alatt páratla 
nul fényes diszumnka van sajtó alatt, A mii két hatal-
mas folio kötetből fog állani, AZ első kötet, mely az 
üdv ó-szövetségi történelmét, Izrael viszontagságos éle-
tét adja, a Szentirás elbeszélése szerint* a modern ku-
tatás vívmányainak felhasználásával Dedek Crescens 
L t ios ; a második kötetet, az uj-^zövétséget és Jézus 
Krisztus eletét, Ilock János irta. Szerzők a mivelt nagy 
közönség fejlett igényeinek óhajtanak e kiváló biblikus 
művel eleget tenni, AZ első .kötethez Vaazary Kolos 
herczpgprimás, a másodikhoz Osászka György kalocsa-
bácsi érsek ir t előszót A három színben nyomott dísz-
munkához, melynek czimlapja mintegy 20 szint tüntet 
fel s a legszebb Korvin-kódex után késEült, 126 szines 
műmelléklet és igen gazdag kivitelű családi krónika 
járul. A mü mellék Jetek Eubens, Eembrardt. Michelan-
gelo, Oarlo Dolci, Champagne, Veronese stb. klasszikus 
müveit; mutatják be teljesen hü ée igaz másolatokban. 
A mintarfüzet most az első kötet még karácsony előtt 
jelenik meg. 

A F e r e i i c z - J ő z s e f h i d felavatásáról, mely sze-
rete t t királyunk jelenlétében történt, számtalan felvé-

közöl az „Ország-Világa legutóbbi száma. E szám« 



ban találjuk a legközelebb Szölftbatlielyen leleplezendő 
Berzsenyi Pániéi szobor kepét. Czuczor Gergely emlék-
tálcájának mását, az ezredéves kiállitás fi-íizitagjainak 
II. csoportját (26 arczképj a munka két jubiláló baj-
nokát Tanay Józsefet és Bauer Ferenczel. sfb. stb; 
Czikkeket inak : Gróf Batthyány Ervin, Adorján Sán-
dor, E. Kovács Gyula, Bexa Dezső, Feleld Sándor, 
Bccz József, és mások. Ebből is láthatjuk hog)r az 
„Ország-Világi a legactuálisabb hetilap, mely emellett 
a legolcsóbb is, amennyiben előfizetési ára negyedévre 
2 frt. Legmelegebben ajánljuk e lapot olvasóink figyel» 
mébe. A ki még nem ismeri kérjen mutatványszámot 
a kiadóhivataltól (Budapest V. Ilold u. 7. sz,) mely 
kiváuatra bárkinek ingyen megküldi. 

— A „Jelenkor" Palágyi Menyhért heti szem-
léje most közli harmadik szópályázátának eredményeit. 
A kitűzött harmincz idegen szó megmagyarositására 
több mint négyszáz pályamunka érkezett, melyek a 
magyar nyelv rengeteg szóbóségét és, hajiékosságát 
igen tanulságos világításba helyezik. Érdeklődést log 
kelteni „A Kisfaludy-társaság fölfedező utón" czimfí 
czik, mely arra figyelmezte!, hogyan öltették 
szépirodalmi társaságot Arany János egy állítólag kiadat-
lan költeményével, mely pedig Arany kisebb költemé-
nyeinek két kötetes kiadásában ben foglaltatik, A Jelen-
kör igazi következetességgel szolgálja az „önálló nem-
zeti művelődés" eszméjét és éles bírálatot gyakorol 
a Nyugot-ről eredő kóros szellemi áramlatok fölött. E 
heti vezérczikkében a német nyelv kötelező középis-
kolai oktatása ellen szólal föl mélyre ható érvele>sel. 
A lap komoly tartalmát kellemesen tarkítják a „Vál-
tozatok", melyek közöl ez alkalommal egy mulattató 
ballada-utánza to t emelünk k i. Ifi őszerű társad al m i 
czikkek, irodalmi, színházi bírálatok, elbeszélés és 
költemények egészítik ki a lap tartalmát. A Jelenkor 
. . . . « ft . í • « K . 1 . . . . . -

testalkatúak oly egyenesen tartó fűző van bemutatva, 
mely minden kipárnázás nélkül az alakok egészen 
egyenesnek tünteti fel, A gyomorbajban szenvedőknek 
gummibetét folytán kinyúló szerkezetet oly melJfüző 
készült, mely a nyomástó) telyesen védi, mert a tűző 
minden lélegzetvétel után enged. Azon hölgyek részére, 
kik a lovaglás vagy a turista sportnak hódolnak vagy 
utaznak, lovagló és luWsía mellfüzök titkos pénztartó-
val készüllek, melyek viselése a legkellemesebb. Mony-
asszony niellfiizők, estélyere kiválóan alkalmasak; 
iskolás leánykák és fiuk egyenestartó fűzök, az egész-
ség követelményeinek figyelembe vételével készülnek 
és vannak bemutatva. — Mme. LebcAvitsch meljínzö 
különlegességek műterme Budapesten, vác/i utcza 7. 
sz. alatt vtií), s a legmelegebben ajánlhatjuk t. hölgye-
inknek, hogy mellfüzö szükségleteik beszerzésére e 
h'^zai czéghez forduljanak, hol bármilyen kívánt fel-
világosítással is készségesen szolgáinak. 

A közviszonyvk hanyatlása, a gazdasági eredmé-
nyek elégtelensége tolytán, a vidéken sok esetben 
pénzzavarokba jur ta t ják még a vagyososabb osztály-
belieket is, s megtörténik, hogy rövid időre készpénz 
szükségletüket beszerezni nem tudják, mert közelük-
ben nincsin oly intézet, melyhez zavarukban röstel-
kedés nélkül fordulhatnának. Ez okból ajánljuk t. olva-
sóink figyelmébe a Budapest Terézvárosi Takarékpénz-
tár és zálogkölcsönző intézetet, mely a főváraiban mint 
a legelőnyösebben szolgáló záJogintézet van elismerve 
és teljes megbízhatóságot Tolnay Lajos elnök és Banké 
Ferencz igazgató személye nyújtják. Ha tehát vala-
kinek gyorsan van pénzre szüksége, küldjön ékszer 
vagy bármily értéked, szövetvemüt a fentjelzett zálog-
intézetbe, egyszerűen a Terézvárosi Takarékpénztárnak 
Budapesten cziinezve, s a tárgy értékének megfelelő 
kölcsönt postafordultával megkapja, s a kiváltást is 
ily utón eszközölheti, az intézet 'legdiskrétebb eljárása 
mellett. 

A B u d a p e s t r e utazó közönséget különösen figyel-

S míg mént, észebe:! ravasz térv szüle mlett t 
„Ki tudja, mit forralnak ellenem ? 
Ők erősek, vadak: és én erőtlen. 
A kincsnek részét még elveszik tőlem, 
Mely megillet) . . . A kincs enyém legyen !" 

Hozott ételt — de mérget tett beléje 
Hogy a kincs egyedül Övé legyen. 
Mig oda volt, a másik kettő ottan 
A na*y kincs felett el tana kod öt tan 
Hevert a jó puha pázsit gyepen. 

Terveket szőttek sokat s veszekedtek 
A riagy kincsnek felosztása fölött. 
„Megölöm én üt, a fattyát, bitangot!" 
„Megöljük! — mindkettő ajkáról hangzott 
S megosztjuk a kincset egymás között." 

A pajtás nemsokára eljött vígan 
Édeskés mosoly játszott ajakán . . . 
Károntott kifent késsel, vad haraggal 
13oszut lihegve s kegyetlen gyilokkal 
Megölte a két lelketlen kaján. 

Kisütött nyájasan a hold világa 
Hevert a két gyilkos a fák alatt. 
Lakmároztak a mérges eledelen, 
El is pusztultak belé mind a ketten 
S nagy a ldncs ott gazdátlanul maradt. 

--- -— — --"M,' v viuiiivvi — wv̂A v. IV U1 UllUdCJJ 
évi előfizetési ára 8 frt . Szerkesztőség és kiadóhivatal: , meztetjük, hogy megérkezéskor a pályaudvaron bem-
Józef-utcza 81. zsegő egyének magánlakás kinálgatásától óvakodjon 

I mei-t rendesen tisztátalan és kényelmetlen lakásért oly 
árakat fizettetnek, hogy tisztességes szállodában is lehet 
ily árért szobát kapni, legjobbban ajánljuk a keleti 
páljaudvar közepében levő „Stefánia" szállodát a Murá-
nyvutcza 53 sz. alatt, mely 200 személy befogadására Tisztelt olvasóink bizonyára természetesnek fog- kényelmesen van berendezve, tiszta uj épület, vaunak 

, . . . —" • v* CIX VO JVVliJ UtfcjCC 
es tiszta Italai vannak A szállodából a városba a 
lovonatu vagy villamos vonaton olcsón lehet közlekedni 
mindkettő közel van a szállodához. A vasútról vagy 
oda nem kell kocsit használni, oly közel esik a szál-
lodához. 

ják találni, h o p ezúttal az ezredéves kiállítás ismer^: szobái egy személyre 1 irt, két szemílyre 2 f o l t é r t 
tetesevel a nőket érdeklő leírását adjuk - Az ipar- családoknak olcsó árért. Olcsó, jó magyaros konyhája 
csarnok 14. csoportjában Mme. Lebnwtscli melliüző ' ' " 1 * ' • 
különlegességek műtermének kiállítása, egyike azon 
kiváló Ménml és jó tapintattal bemutatott tárgyakuíik 
melyek tökéletessége, alakjuk szépsépe és kifogástalan 
gondos munkája a szemlélő előtt felismerhetővé válik 
különösen a hölgyek előtt, kik e tekintetben természe-
tes érzékkel bírnak. De nemcsak a szép feltételeinek, 
hanem az egészség követelményeinek is minden irány-
ban való érvényesítése, az anatómia szerinti testalkat 
megfigyelésével készített s a legnagyobb kényelmet 
nyújtó nyújtó mellfőzőknek az egyenetlenséget eltün-
tető művészete van itt bemutatva. — Első sorban emiit-
jük meg az amerikai rendszer szerint készült magas 
mellfüzőt, mely k a m u nőket szépen domberit minden 
kitömés nélkül, s ezen felül megakadályozza, hogy a 
ruha melle bessen. Ezzel ellentétben be van mutatva 
egy török szelyemből készült melliüző testes hölgy 
részére, haskötővel egy darabból, mely elhízott nőknek 
hastartása által valódi jótéteményül szolgál mert a 
külön haskötőt feleslegessé teszi, s a test ez által nem 
csak kisebb lesz, de felfelé is emeltetik. Egyenetlen 

Halkan bug a szellő, szerelemről suttog, 
Sírniton tova leng szerelmet lehel. 
Illatos a lég, a bogársereg zummog. 
Rónára, mezőre hull a barna lepel. 
12d.es érzelemtől telik meg a kebel. 
Halkan jön az alkony, szende pírban égve 
Szelíden leborul, meglepi a tájat, 
Ragyog az ég alja fénynek özönébe; 
Erdőn, mezőn, rónán bolygnak sötét árnyak 
Lengő szelid árnyak lengenok, leszállnak. 
A cserjés bokrain fénybog&rka ragyog, 
Gyémántcsillogásu harmat a virágon. 
Majd kitündökölnek a fényes csillagok. 
Harmatozik . . . Nyugszom puha pázsitágyon 
Elmerengek . . , Csendes otthonomba vágyom, 

S A R N 0 K. 
A kincs. 

Három kalandor sötét erdő mélyén 
Egy üstbe rejtett nagy kincsre akadt. 
Mily nagy szerencse, rettentő szerencse! 
— Kiáltá egyik — igaz életemre, 
Mí eddig nem volt, lesz kövér falat. 

S mert éhesek valának mind a hárman. 
Mint télidőben erdő farkasa, 
Elment egyikük futva és rohanva 
Hogy társaival éhségét olthassa 
Eledelért a szomszéd faluba. 

Ha jársz virágövezte ösvényen 
S rózsák illatja kábitja fejed; 

Ha élted sorja jó, gondnélküli 
S bu, fájdalom nem tépi szivedet; 

Gondold meg: a rózsának illata 
Hamar múlik, és eljön hervadasa; 

Ne égjen benned vágy és szenvedély, 
S ne csábitson az élet ragyogványa. 

S ha lángoló vágyad egekre tör 
S egy eszmény az, miért szived rajong, 

Véred pezsegj szived bizalma ép, 
Benne a gyermekkor emléke zsong, 

S életutad vezethet bárhová, 
Messzire által hir, dicsőség s kincsen 

Mindent magába rejt egy sir, egy kis lialom . . . 
Ábránd az élet s hangulat csak minden 

Geclő Simon. 
A szerkesztésért felelős ; SÁMUEL AD ÖLE. 

Segédszerkesztő: CSILLAG- SÁNDOR. 

S : I E T 
layton & Shuttleworíh 
mezrőgazdaságí gepgyárosok Váczi-körut 

63. sz. altal a legjuíányosabb árak mellett ajánltátnak: 

egesz 12 lacrfijg, továbbá jftr^ftny-. . . , . ^ tÍB̂ titö-roMtiUc, lcon-Aólyözók, kas/aló- és araí6^6ptíH, boroiiálc, flr.éaae^tijtdk. 

Ífft legjobb sorvotflgépolc, «zuoídcitvAffök, röpnrA r̂tk, kukoric/.a-iiiorzHólók. ílarálökí ÖrlÓ n̂iaímok. 

E p fémes aczél-ekák 2 és 3 vasú 
í m i n d e t l egyöb gazdasági gépo'i 

iétoHiét drféj(\Mékék ktifinátoa. Í*1*U* éa 'bérhictíUia kUldetnek* 
»-ÂII'ILMUIIWUJÎUÍ̂M—— 

1 

síía 

•4K 

minden ncjno, házi, nyilvános, mező 

gazdasági és Iparczélokra. 

Ü J D O N S Á G ! 

B o w e r-B a r i Í-Jele szabadalmazott 

moxydálási módszer szerint i n ox i -

d á l t s z i v a t t y ú k rozsda ellen 

vő elve 

legújabb javított rendszerű tizedes, f f 
százados es hídmérlegek iából és vas- | 
ból, kereskedelmi közlekedési, gyári, 
mezőgazdasági és ipati czélokra. Eri)- | f§ 
bermérlegek, mérlegek házi haszna- ¡ ¡ g : 

Intrn U„ ' .1 . ^ _ I ÜMI^ 

Commandit-társaság szivattyú- ős mér- É | | 

Nyomatott a „Szarvas és Vicicke" gyorssajto könyvnyomdájában 189C. 
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